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Dans ce nouveau cours, nous vous proposons de mettre l'accent sur la compréhension globale. 
Il ne s'agit pas de TOUT comprendre, mais d'apprendre chaque semaine quelques mots de 
vocabulaire et de répondre à quelques questions basiques sur la séquence visionnée.

Vocabulaire (donné dans le contexte)

la carte d'identité : תּע וּדַת הֶַ זּה וּת ְ
tenir : מַחְזִיק, לְהַחְזִיק

paraître : י וֹצֵא
information : מֵידַע
à mon sujet : בּי ַ לְגַ

but : טּרָה ָ מַ
annoncer  : שּׂר  ֵ ֵ  שּׂר, לְבַ יְבַ

libération :שׁחְר וּר ִ
se libérer : תּחְרֵר ַ ְ שׁ לְהִ

actuel : נ וֹכְחִי
gaspiller :בּז ֵ לְבַזְ

réaliser le rêve de ma vie : שׁים אֶת חֲל וֹם חֵַ יּי ִ לְהַגְ
paser le bonjour : שׁל וֹם ָ ַ שׁת  ְ דּרִי ֹסר  לִמְ

languir : ַמִתְַ גּעְֵ גּעַ, לְהִתְַ גּעְֵ גּע
visite : סִ יּ וּר

base de l'armée :בּסִיס ָ
se prendre en photo : לּם ֵ ַ לּמְנ וּ, לְהִצְטַ הִצְטַ

village druze : דּר וּזִי ְ ְ כּפָר 
sur le bord de la route : ׁכּבִי ש ְ ְ בּצִֵ דּי הַ

avec comme fond le Hermon enneigé : שׁלָג ְ ֻ מּ עַל רִֵ קּעַ הַחֶרְמ וֹן הַ

Questions

ִ לּיט ? ַ שׁ ֹפה נִמְצָא גִלעד  1. אֵי

ַ בָּ יּד ? 2. מַה ה וּא מַחְזִיק 

ֶ  שּׁבִי ? ַ בּ 3. מִי מַחְזִיק א וֹת וֹ 

4. מַה ה וּא מְקֶַ וּה  ?

ֶ שׁ לּ וֹ ?  ִ כּיר לַה וֹרִים  5. מַה ה וּא מַזְ



TRADUCTION DE LA VIDEO
Traduction de l’hébreu par M. Macina, pour l’Upjf (4.10.09).

« Shalom, je suis Gilad Shalit, fils de Aviva et No am Shalit, frère de Hadas et Joël, 
habitant à Mitzpeh Hilla, Numéro de carte d’identit é 300097029. Aujourd’hui, lundi 14 
septembre 2009.

Comme vous pouvez le voir, j’ai en main un journal palestinien de ce jour, 14 septembre 
2009, publié à Gaza.

Je lis ce journal pour y trouver l’information me c oncernant, et j’espère y trouver une 
indication quelconque sur ma libération et mon reto ur prochain à la maison. 

Il y a longtemps que j’attends et désire ardemment le jour où je serai libéré.

J’espère que le gouvernement actuel dirigé par Benj amin Netanyahu ne gâchera pas 
cette opportunité de conclure l’accord et qu’en con séquence, je pourrai enfin réaliser 
mon rêve et être libéré.

Je veux transmettre mon bonjour à ma famille et leu r dire que je les aime, qu’ils me 
manquent beaucoup, et que j’aspire au jour où je le s reverrai. 

Papa, Yoël et Hadas, vous souvenez-vous du jour où vous êtes venus à ma base de 
Ramat Ha-Golan, le 31 décembre 2005 - laquelle, si je ne m'abuse, s’appelle Revaya B ? 
Nous avons fait une promenade autour de la base et vous m’avez photographié sur un 
char Merkava et sur l'un des vieux chars à l'entrée  de la base. 

Après quoi, nous sommes allés (en voiture) au resta urant dans un des villages druzes et, 
en chemin, nous nous sommes pris en photo sur le bo rd de la route, avec en toile de 
fond le Hermon enneigé. 

Je tiens à vous dire que me sens bien sur le plan s anté. Les mudjahidin des Brigades 
Ezzedim al-Kassam me traitent parfaitement.

Merci beaucoup et au revoir. »

Serge Frydman - hebreu.org - ORT France - juin 2009


